





P U d U m S Viss plQst, viss mainas
T q e F |OW Everything flows, everything changes
Te L’l e H l/l e BCé Teuér, BCé MeHAeTCH

NATALJA MARINOHA




Natalja Marinoha. Pludums

Katrs makslinieks saskata to, ko vinam rada visums, un makslinieka vara ir to fiksét un radit mums.
Izstades téma — Plidums — norada uz stavoklu mainigumu. Neviena ainava nevar pastavét pati par sevi, jo tas
veidols mainas ik mirkli. Apkartéja vide — nepartraukta mainiba esoss gaiss un tdens —to padara dzivu un atklaj
lietuTsto batibu un vertibu. Petot Nataljas Marinohas radosa darba procesu, redzams, cik neiedomajami sarezdti
maksliniekam ir pabeigt darbu. Jo ilgak maksliniece iedzilinas radosaja procesa, jo mazak iedomajamas ir darba
beigas, it Tpasi, ja runa ir par gaistosuy, iluzoru un bezpriekSmetisku darbu. JUs jautasiet, vai s$adam darbam
ir saturs? Ta ir rita migla vai vakara krésla, véja pldsma meza vai uz mirdzosas Gdens virsmas. NoteicoSais
elements Nataljas Marinohas darbos ir gaisma. Gaisma, kas aptver un plUst, kas izz0d un staro. Liekas, ka vina grib
gleznot neaprakstamu gaisa skaistumu, kura mit koki un ezeri, tacu pilniba nav sasniedzama.

[ztelojieties udeni, kura ligojas zalajs... Ir satriecosi lukoties uz to, tacu méginajums to attélot var padartt
jus par nepratigu. Un tas, kurs Saubas, izjatot savu bezpalidzibu, nepartrauktivirzas uz prieksu.

Farida Zaletilo

Natalia Marinoha. The Flow

Every artist sees what the Universe wants to show him or her and it is in his or her power to witness it and
deliver it to us. The theme of the exhibition — The flow — means volatility of states. Any landscape does not exist
by itself, because it keeps changing every minute. While the surrounding atmosphere makes it alive - light and air
are always different. Only the surrounding atmosphere grants objects their true value. When watching
the creative process of Natalia Marinoha you may see how incredibly difficult it is for the artist to stop working
on the painting. The further she moves on in the process, the more its completion seems impossible, particularly
when the subject is so ephemeral and illusory incorporeal. You may ask — what is the story behind her work?
It's a rising mist or a twilight, a wind blowing in the woods or shimmering surface of water. However, the defining
moment in her work is light. Light enveloping and flowing, elusive and radiant. It seems that she wants
to reproduce the unspeakable beauty of air with trees and a lake embraced by it, while it is an unattainable ideal.

Imagine clean water and grass flickering in the middle of it. It is such an amazing view, and any attempts
of capturing itin a draw is enough to drive you crazy. And the one who is in doubt, feeling his or her helplessness
attimes, moves steadily forward.

Farida Zaletilo



Hatanbs MapuHoxa. TeueHue

Kax abI XyAOXHWK BUAMT TO, UTO XOUET emMy NokasaTtb BcenerHas 1 B ero BnacTv 3aCBUAETENbCTBOBATL
3TO M NOKa3aTb 3T0 Ham. 3asBieHHas Tema BbICTaBKM — TeUeHMe, UTO O3HaYaeT U3MEHUMBOCTb COCTOAHMIA.
JtoboN ner3ax He cCyuwlectByeT cam Mo cebe, Bedb €ro BHEWHWA BWA MEHAETCA KaxAytd MUHYTY.
Ho okpyxatollas aTmMocdepa AenaeT ero XMBbIM — CBET WM BO3AyX, KOTOpble BCerda pasnuyarorcs. Snib
OKpyaroLlaa atMocdepa NpUAaET NpeaMeTaM UX UCTUHHYHO LeHHOCTb. Habatoaan 3a TBOPUECKMM NPOLECCOM
Hatanby MapnHOXK, Tbl BUAMLLb, Kak HEBEPOATHO CNOXHO XYAOXHMKY 3aBepLUMTb MOAOTHO. YeM Aanblue OHa
NOrpykaeTca B NpoLece, TeM 601ee HEBO3MOXHbIM KaXETCA ero 3aBepLueHme, 0COBEHHO KOrAa ero npeamMeT Tak
sdeMepHO npu3padeH 1 becnnoTeH. Bbl cnpocKTe — KakoB e COXET ee paboT? ITO Nec, 3anuTbii 3010TOM
3aXOAALEr0O CONMHLA, NOAHUMAROWMICA TyMaH MAW BEYEPHME CYMEPKM, AyHOBEHbe BETPa Ha OaMKyroLLein
BOAHOW MOBEPXHOCTW. HO onpeAenstollmii MOMeEHT B ee paboTax — 370 cBeT. CBeT 0OBOMaKMBaOLLMA
M CTRYALWMIACS, YCKONb3arOLWIMM, MUCTUYECKM MePLAOWMIA 1 CUAROLLIMIA. KaXeTcs, UTo OHa XO4eT HammcaTb
HEBbIPa3MMYHO KPacoTy BO3Zyxa, B KOTOPOM CyLLECTBYHOT AePEBbA, 03€PO0, HO 3TO HEAOCTUKMMBINA MAEaN.

MNpencTaBsTe UMCTYHO BOAY M KOJbIXaHbe TPOCTHMKa. CMOTPETb Ha 3TO MOTPACatoLle, a MOMbITkM
M306pa3unTb 3TO AOCTATOUHO, UTODbI CBECTM BaC C yMa. W TOT, KTO NpebbiBaeT B COMHEHMSAX, UyBCTBYA BpeMeHaMM
CBOKO 6ECMOMOLLHOCTb, TOT HEYKNOHHO ABUXETCA BNepe.

Gapunaa 3anetmno
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Lidojums... / Flight... / Moner..., audekls, akrils / acrylic on canvas / xoncr, akpua, 80 x 100, 2016




Vakars / Evening / Beuep, audekls, akrils / acrylic on canvas / xonct, akpua, 70 x 85, 2004



Siltais v&js / Warm wind / Tenabii BeTep, audekls, akrils / acrylic on canvas / xoncr, akpwn, 60 x 80, 2015






Zamanilovo /Zamanilovo / 3amaHunoBo, audekls, akrils / acrylic on canvas / xoncr, akpwn, 60 x 80, 2014



Agri / Early / PaHo, audekls, akrils / acrylic on canvas / xonct, akpun, 30 x 40, 2014
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Gaismas pieskariens / Touch Of Light / MpwrkocHoBeHwWe ceTa, audekls, akrils / acrylic on canvas / xoncT, akpwa, 80 x 100, 2016




Migla / Fog / TymaH, audekls, akrils / acrylic on canvas / xoncrt, akpua, 60 x 80, 2014



Sniegs / Snow / CHer, audekls, akrils / acrylic on canvas / xoncT, akpwn, 40 x 50, 2015




Pavasara Udeni / Spring Waters / BeluHue Bogbl, audekls, akrils / acrylic on canvas / xoncr, akpwn, 50 x 60, 2014



Saulains / Sunny / ConHeuHo, audekls, akrils / acrylic on canvas / xonct, akpwn, 110 x 140, 2016
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